
様式第１号（第５条関係）FORMULÁRIO No.1                                          

                                                                                         

      収入額・需要額調書【 令和５年度 特別支援教育就学奨励費】   

RELATÓRIO DO VALOR DA RENDA / DESPESAS 
  (AJUDA DE INCENTIVO ESCOLAR DA EDUCAÇÃO DE APOIO ESPECIAL – ANO FISCAL REIWA 5)  

【現住所  ENDEREÇO ATUAL】 
 伊那市

I N A  S H I

 INA-SHI                                     
 
 
住所が変わっている場合は前年 令和４年 12 月末の住所を（ ）内にご記入ください。 
No caso de mudança de endereço, escrever dentro dos ( ) o endereço residido até 12/2022. 

（                                         ） 

学 校 名   
       伊 那 東 小 学 校 

児童生徒氏名 
NOME DA CRIANÇA 

学年（特別支援学級名） 
SÉRIE (NOME DA CLASSE DE 

APOIO ESPECIAL) 

  
  

下記のとおり間違いありません。特別支援教育就学奨励費にかかる支弁段階認定にあたり、世帯員全員の所得の状況について教育委員会が関係機関へ照会、台帳の閲覧などの調査確認をすることを承諾します。 

Conforme descrito abaixo e sem divergências. E, consinto na revisão da investigação com relação aos problemas nos registros e outros, bem como consultas nas instituições relacionadas ao conselho 

educacional referente a situação da renda de todos os membros da família, para certificação do pagamento relacionado a ajuda de incentivo escolar da educação de apoio especial. 

保護者氏名 NOME DO PAI OU RESPONSÁVEL             
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№ 

ふ り が な 
氏     名 

 
 

(FURIGANA) 
NOME 

 児童生
徒との 
続 柄 
RELAÇÃO 

COM A 

CRIANÇA 

生年月日 
DATA 

NASCIMENTO 

(ANO/MÊS/DIA) 

年齢 

（前年令和４.12

末現在） 

IDADE 

(ANO 

ANTERIOR, 

ATÉ FINAL 

DE 12/2022) 

職業又は 

前年令和４年12月末現

在の学校・学年 

OCUPAÇÃO 

PROFISSIONAL OU 

NOME DA ESCOLA, 

SÉRIE CURSADA 

ATÉ 12/2022 

前年度中の特別支援学級ま

たは特別支援学校 

在籍有は○印 

FAZER UM CÍRCULO , 

SE CURSOU A CLASSE 

ESPECIAL NO ANO 

ANTERIOR OU ESCOLA 

DE APOIO ESPECIAL 

 左の欄の記入について  
PREENCHIMENTO DA COLUNA DA ESQUERDA 

 
■前年（令和４年 12月 31日）現在の年齢、学
年等を記入してください。 

  ESCREVA A IDADE ATUAL, ESCOLA E OUTROS 
ATÉ O ANO ANTERIOR (31/12/2022). 

（例  EXEMPLO） 
 現在 小学 1年生の場合は 
  1a. SÉRIE DO SHOUGAKKOU ou 

〇〇保育園年長等と記入 
〇〇HOIKUEN, NENCHOU e outros 
 

■前年１２月末現在の世帯員に変更が生じた
場合は、変更後の世帯員を記入してください。 

No caso de haver alterações dos membros da 
família até o final de dezembro do ano 
anterior, preencha todos os membros 
alterados. 
 
■住民票上は別世帯であっても生計を一にし
ている場合は全員記入してください。 
Preencha todos os membros da família, 

mesmo que haja outros morando no mesmo 
local, além dos constantes no atestado de 
residência. 

１  
本人 

PRÓPRIO 
    

２       

３       

４       

５       

６       

７       

学校長認印 

CARIMBO DO DIRETOR 

 



様式第２号（第５条関係）FORMULÁRIO No.2 

令和５度特別支援教育就学奨励費支給申請書 

REQUISIÇÃO DA AJUDA DE INCENTIVO ESCOLAR DA EDUCAÇÃO DE APOIO ESPECIAL DO ANO FISCAL-REIWA 5 

 

                                     令和
R E I W A

   年
A N O

   月
M Ê S

   日
D I A

 

（宛先）伊那市教育委員会 
(Destinatário) Comissão Educacional do Município de Ina 

           住   所   ENDEREÇO: 伊那市
I N A - S H I

                

                                    区
K U

     町
MACHI

     番地
B A N C H I

 

                保護者
N O M E

氏名
 DO PAI

                                 

 
 令和５年度特別支援教育就学奨励費（学校給食費、学用品等購入費等）の支給を受けたいので申請します。
   Requisito o fornecimento da Ajuda de Incentivo Escolar da Educação de Apoio Especial do ano  

fiscal REIWA 5(despesas com refeição escolar, material escolar e outras despesas). 

学年 
Série  

児童・生徒氏名 
Nome da criança/aluno 

備考 
Outros  

   

支給される特別支援教育就学奨励費について、下記の口座を指定しますので口座振り込みとしてください。 

Solicito a transferência da Ajuda de Incentivo Escolar da Educação de Apoio Especial  
fornecida na conta corrente determinada abaixo. 

  

金融機関名 

NOME DA 

INSTITUIÇÃO 

FINANCEIRA 

                銀行
G I N K O

 

信用
SHINYOU

金庫
K I N K O

  

農協
NOUKYOU

 

労働
R O U D O U

金庫
K I N K O

 

信用
SHINYOU

組合
K U M I A I

 

            本店
H O N T E N

 

支店
S H I T E N

 

支所
S H I S H O

 

出張所
SHUTTYOUJYOU

 

 

口 

座 

番 

号 

等 

 

C/C 

 

銀行口座 
BANCO 

DA 

CONTA 

CORRENTE 

 

 【預金の種類】 

  普通
F U T S U

・当座
T O U Z A

 

（どちらかに○）(Circular o tipo da c/corrente) 

【口座番号】No. C/C 

                  

                 

 

ゆうちょ 
銀 行

BANCO DO 

CORREIO 

通帳記号         番号 

１    ０         １ 
 

口座名義人（＊１） 

NOME DO 

CORRENTISTA 

（ふりがな：必ず記入してください。）ESCREVA O FURIGANA SEM FALTA 

 

 

      ＊ 口座は上記保護者名義の口座を指定してください。 
             Preencher a conta corrente do nome do pai(ou responsável) escrito acima. 

＊ 口座の内容は、正確に記入してください。 
    Preencher, conferindo corretamente os dados da conta corrente. 

       ＊ 記入漏れ、誤り、ふりがなが無い等の場合は振り込みができませんのでご注意ください。 
         Favor tomar cuidado no preenchimento. No caso de haver omissão de preenchimento, 

rasuras, falta do FURIGANA e outros não será possível fazer o crédito.

  №  



様式第３号（第５条関係）   

FORMULÁRIO no.3 

 

    （宛先
あてさき

）伊那市
い な し

教育
きょういく

委員会
い い ん か い

 

          (Destinatário) Comissão Educacional do Município de Ina 

 

辞退届
じたいとどけ

 

NOTIFICAÇÃO DE REJEIÇÃO 

【特別
とくべつ

支援
し え ん

教育
きょういく

就学
しゅうがく

奨励費
しょうれいひ

】 

(AJUDA DE INCENTIVO ESCOLAR DA EDUCAÇÃO DE APOIO ESPECIAL) 

 

 

   （ 学
NOME DA

校名
 ESCOLA

・学
S É

年
R I E

）        学校
G A K K O U

    年
A N O

     組
CLASSE

 

 

   （児童
NOME DA

・ 生 徒
CRIANÇA / ALUNO

氏名）                   に係 る
relacionada

 

 

       令和
れ い わ

５年度
ね ん ど

 特別
とくべつ

支援
し え ん

教育
きょういく

就学
しゅうがく

奨励費
しょうれいひ

を辞退
じ た い

します。 

Notifico que rejeito(recuso) a Ajuda de Incentivo Escolar da Educação de 

Apoio Especial – ano fical REIWA 5. 

 

 

 

 

                     令和
R E I W A

   年
A N O

   月
M Ê S

   日
D I A

 

 

保護者
ほ ご し ゃ

 PAI (RESPONSÁVEL) 住
ENDEREÇO

 所                   

 

                   氏
NOME

 名                     

 


